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IANA 
KOCHANOWSKIEGO. 
Z glupim zle żartować. 
Zarntow(ki Bifkup Poznanſki / bedac podagra barzo 
pózeczony / zwykt byl czeſtokroc paseo wielkim bolem 
te ſtowa mowic: Prze Bog / dobiy kto⸗ odpußcze. Traz 
fito fic / iż leżąc w teyże chorobie / nie byl 16 pꝛzy 
nim / ieno Tatar zon Aámátáoy / ſluga ieqo: ten póź 
imniąc co wie mowił/ ofiarowal mu fie 3 poſtuga fwa: Paz 
nie / powidda/ day ty mnie bachmata⸗ á tai mie wolno do hordy 
pꝛzepubcic / á ia ciebie zaͤreze / iako pꝛobiß. Biſkup obaczył ſie / ze z 
tym zle zart owac: Dobꝛze / powiada / Ramarady: ale fag tu komu 
pierwey do mnie / ze mu roſkaze / aby cie po mey śmierci dobꝛze 
odpꝛawiono / y wolno pußczono. Wyßedl Tatarzyn / y zawolal 
tiltu ſtug do Pang. Pan vyśczawfiy tugi? dopiero z Onego prse 
ſtrachu otezeżwiał/y Fazal Catarzyna do wieże n ſadzic / fam poe 
tym byl oſtroznieyßy. | 
` Dwu koru wieden wer gle fădzat. 
fp neler ieden Roronny / czeſtokroc zwykl to był mawide:d bór 
joym fie zgodze / iedno z lakomym nie / bo on chce / a ia też chee, 
Zárt nie na czas. 
CE ne vpoiwßy malimásva iednego ٤۵ Sedomierſkie⸗ 
go⸗ kiedy mu powiedziano násdtutt: / ze vmarl / nic inßego 
na to nie powiedzial / jeno to / i mu byl ießcze iedne y nie ſpelnil. 
Tytul wielki , dochod maly. 
Spotet Jordan / Kaßtelan Nrekowſki / mowiąc w radzie o 
| doleglosciech / ktore wyſokie vrzedy za ſoba nioſa / też to póź 
wiedzial; Co fobie Spytek nagotuie / to Pan 7:660 


| 
1 
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4 | Apophtegmata 
Nie dlugi rozmyst, | 
Siadʒ Siemikowſki / maiac bencficiü iedno controverſum, 
w Etorym mu Gamrat Arcybiſkup Gnieznienſki pꝛzeßkadzal / 
wziął te rade pꝛzed ſie / ze pꝛzyſtal do tegoz Arcybiſkupa / rozumie⸗ 
iac / ze on iako ſludze iużfwemu / nie miał mu w tym pꝛzeßkadzac: 
W tegoż dnia pꝛawie / kiedy mu go zalecono / y kiedy mu reke dal / 
cheacy vaynit wzmianke okolo ſwego beneficium. Tam Gáz 
mrat zara zem opowiedział fie / ze to beneficium, tego ieſt poda⸗ 
wania / dni zadnego na nim chce cierpieć / iebne Fogo on nd nie 
fist Siemikowſki zasie pꝛobil / aby raczyl nań tak wzgląd 
miec / iako na fluge iuz ſwego / á tego mu zyczel. Ale Gamrat poz 
rozem na to barzo wſtrzaſal. Co Siemikowſki obaczywßy / rzekl: 
e n Milobciwy Zóteże/ aciem dla tego byl do YO, M. pꝛzyſtal / 
abych był miat pomoc3 W. M. ale iż widze że prosno / 68 
odſtawam: dawßy mu rele ßedl pꝛecz. » 
000127 Wedle datku slujba. 
i f Sao: Trabſki ſtuʒac Sʒydlowieckiemu / nie pid wie był póź 
ug pilen: tam gdy qo niettotzy s towarzyßow vpominali/ a⸗ 
by był pilnieyßy: Oy / powidda/ wiemei ia / iako za kope ſluzyc. 
Ziedndnie nieumyslne. 
mrar Arcybiſkup / gniewał fie na 27۹۵1٥۵۸64 Krupſkiegoꝛtra⸗ 
filo fie/ iż 20000 iachal z Samlu w Krakowie / á tsigd3 
7006 یں‎ ia im miióć fie ien iuz pꝛzed kaͤmie⸗ 
hica Arcybiſkupia. Rbiedza Rrupſkiego kon miał ten obyczay / ze 
od toni nie dal fie lada ido odwodzic / y ezeſto fie trafialo / ze potz 
kawßy fie z drugimi / rad fie nd zad wracal: toz y nd ten czas vczy⸗ 
nil. Bo Röiadz Rrupſki chciał Arcybiſkupa ochotnie minac / a 
68404 iego ſtanal / y zatarl fie z koniem Arcybiſkupim tak / 3e fie 
zadnym obyczdiem nie dal odwieść / az tak z nim poſpolu do ka⸗ 
mienice wiachal / z wielkim ſtrachem y fraſunkiem Rbiedza Rrup⸗ 
ſkiego. Arc ybiſkup posat fie byl 3 pꝛzodku gniewac / ale obaczy⸗ 
why potym co fie dzialo / śmiał fie niewyms wnie / y pꝛobil Rbie⸗ 
034 Rrupſtiego na obiad / y tam fie 3 nim ziednal. 
l Niepo- 


^janá R ochaͤnowſkiego. TER 
Niepotrzebne ceremonie. 
fQSiads Myßkowſki / 25iffup Płocki / kiedy fie trafilo komu 
pꝛzez zdrowie czyiekolwiek v ieg ſtolu pic / pꝛobil aby to biedzac 
odpꝛawowanoꝛa iefliby iuż wſtawac / tedy pꝛzynamniey / niechay⸗ 
by ci tylko ſtali / kto pie / y do kogo pita: bo ei / iakokolwiek inj más 
ia pꝛʒyczyne do ſtania. Ale / powiada / kiedy dwa do bie bie pilo / à 
trzeci też do nich wſtanie / iakoby rzekl: piycie też do mnie. 
یب‎ Wielkiemu Panu mie wfytkiego baczyć. 
Gcieſki Kanclerʒ Roronny / dziwnie fie oto gniewal /kto v ied 
ſtolu iedzac obrus kiedy opluſnal. Panu Molſkiemu Raßtel⸗ 
lanowi Czerſkiemu trafilo fie to / ze iedzac v niego oblał obꝛus:go⸗ 
ſpodarz / idto to był zwykk / okazal je mu to nie milo. Co Pan Czer⸗ 
(Fi obaczywßy / kazal chlopcu ſwemu groß na (fol położyć / moz 
wiac: niech to pꝛaczee dadza / aby ten obꝛus vpꝛala. 
Potrawy nieprzyrodzone. 
Valranczuch Tatar zyn / ktorego byl pan iego w Rzymie Rátz 
dynalowi iednemu darowal / kiedy go potym po kilku lat iez 
den 3 znaiomych ecáfiwpy fie do Rzymu pytal / iato ſie ma: poz 
wiedział; nie dobꝛze / trawe ie kal báran: daiac snác/ że mu fie fáz 
lata Wloſka nie podobała. 
Ku temuż, 


Olat ieden iachawßy ná nauke do Wloch / nie był tam iedno 
Y pases lato / a na šime pꝛzyiechal 345 do domu: kiedy go Ocie 
pytał/ czemu tak rychlo pꝛzyiachal: powiedzial / ze mie tam pꝛzez 
wßytko lito trawa karmiono / takzem fic bal / zeby mi zimie 6 
nie dawano. 


Cierpluua pdmieb. 
fec Relóyam ial ten obyczay / ze zawzdyvmywaiac fic dawal pier 
śćienie 3 palcow trzymóć ty czaſem / ktoremukolwiek dworʒa⸗ 
ninowi. Tedfite fic ta3 / ze biddaiac ing za ſtol / pꝛzepomnial ich v 
tes / komu ie byt podal/d on też nie pꝛzypomnial. W rok poty zdey⸗ 
A 3 ا‎ muiac 


— —— ů — ——— - - — — — 
16 | Mpophtegmata 
Innige tat ze pierścienie 3 palcow pꝛʒed woda/sieanal fie tenże po 
nie / Écotemu ic też pꝛzedtym dal: Krol reti vmknal / mowiąc; 
Mroccie mi one pierwey / com mam byl tak rok dal trzymac. 
۶ Nie popolitować fie barzo 3 Papy. 
sf Enie Krol Zygmunt / iż 1۱٣٢٤۷ fam nie biadl oo ſtolu ſwego / 
ale zawzdy ktoremukolwiek panu / abo y kilkom biadac Fazat: 
Róia03 Naropinſki pꝛʒewiedzial to byl / tak i$ niemal zawzdy do 
Krolewſkiego ſtolu siadał / choć mu nic nie mowiono. 6 
mu tedy to Krol omierzie / ſpytal go pꝛzed obiadem / iuz kiedy miał 
pꝛa wie za (fol ziadac: Rße Naropinſki / vmylibcie fig 7 vmyl poz 
wiada / Milobeiwy Arolu: Idzeieß do domu tebe, 
Hurt Pański. ۱ 
ép (nie 6 fluſa / ij mu prsyfls dwa krola / 
T powiedz al / ze ma tezy Frole; kiedy go grace pytali ; à trzeci 
gdzie? Atom ia / powiada / trzeci; y wzialgre. * 
Niepewny dlużni k. ; 
G52 meat Areybifkup / iz był Pan hoyny / eo za tym wire rádo 
AL. chodsi / byf też y diuzny. A gdy mu pꝛʒzypominano od torno / 
aby o tym myslil/ idtoby dluznik o wi ꝛaplacic: IDofyéiem ia / po⸗ 
wiada / myblil / goziem pieniedzy mial doſtac niechayze też on myz 
éli ſkad mu 7+ e i 
Ku temuż. . 
jg Enc byl winien pewna ſumme pieniedzy Asiedsur/rw 7 
byl iuz napoly zwar pil / pꝛʒedbie pꝛʒynamniey chodsil na Pó: 
zdy dzień do iego ſtolu: y Eto go ieno pytał / dotad idzieß: Ide / 
powiada / fwoie piec fet ziotych odic dac v R. Arcybiſkupa 
Lgarge. j 
Scan powiadal / ae nie maß wietpych igarzow w Polßcze / 
iedno Arcybiſkup Gamat / á Macieiowſr : Biſkup Założ 
wſki: bo ow powiadal wßyſtko / wiem / a niewiedzial nic: ten 
346 mowit rad / miere niewiem / a wßyſtko wiedzial. 


Odpowiedz niefpodziewana. | 


"DE لات‎ 
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an Rochanowitiego. s. || 


Yoyw:ociwfiy niebacznie ſtowa / tak spiewal: jezus "64 
pisebal/ié; Dobrze tal / mowi / bo go on też był posen piscoal.| | 
Jemienſki w Radomſkiey siemi/mishtájac w mili ; 
tá abo blizey / Sieciechowftiego / i$ to ludzie nan wiedsteli/ 
ze okolo żony był nieiako zelofus; pꝛʒy bie bie dzie v niegoz w doz 
mu / smyślnie wzmianke okolo wtórgnienia Tatarow vczynio⸗ 
noꝛtam gdy kazdy five widzenie iako x» tábiey trwodze powiadal / 
gdzieby (te 3 zona y z dzieemi vdac: pytali Siemienſkiego ; a ty 
gosie 3 (moia? Drugi siedząc podle nieg: Niewiem ۷۷ 
iero do klaßtora. A Siemienſki ۱4:7:2) wie go dyabeſ / komuby fie 
pierwey bronic / y Tatar om od muru / czy mnichom od żony. 
Mn Debinſki Aanclers Roronny / maige poruczenie od Rro⸗ 
la / aby pewna ſpꝛawe / ktoꝛa fie nd ten czas toczyła +6 Aro 
lem / na inßy dzien odlozyl. Temi ſtowy powiedzial: W tey d w tey 
tzeczy / tak Krol J. M. Dekret نون‎ / ꝛc. Ate druga odklada do (a 
dnego Onid / miaſto tego co mial rzec / do ſo dowego dnia: ale tak 
podobno chciał tknac kunktacyey / frora zbytnia byla. 


Picsni 


ISE 
Pieśni kilka 
IANA 
KOCHANOWSKIEGO. 


Pieśń pierwfsa, 
ی‎ tego / nie fie nie myle / 
Ze / bads za dluga / bądź za trotty chwile / 
2 w Deeb esci . i 
Abo na defce biedney przy y 
Bede iedndt v brzeg we Soe 
Gdzie daley nie maß biegu: 
Lees odpoczynek / y ſen 0 017 
Tak panom / iako chudym ۷7۰ 
Ale ná świecie Eto tát głupi zywie / 
Zeby nie pꝛagnal peseidchac ßczebliwie / 
Drog niebeſpiecznych / a vóć niepogody / 
A ßturmow ſrogich / krom ſwey znaczney ßkodyr 
Lec tylko ze piianiemy / 
Ale nie rozumiemy / Rr t 
Czego fie trzymać / iako fie fpriwówić 7 
Zeby nie pꝛzyßlo ndkonieebobrowde, 
A chytre mor ze / He znakomitych / 
Tyle pod woda żywi (Fal zaͤkrytych. 
Tu biedzi / zlotem / czeöc koronowana: 
Tu lettin piorem ſtawa pꝛzyodziana: 
Tu cheiwose nießczebliwa 
Zbieta/ a nie viya, 
Tu luba roſkoß / y3bytef wyrzutny / 
Pod nimi nedza pꝛedka / y zal finutny, 
Tamze y krzywda / yzazdrość pꝛzekleta / 
Przed ktora biddd zawz dy cnotd świetą, 


pieśni Jand ۸61+ 
iec ieſli człowiet icone ſkale minie / 
YOnet nd to mieyſce ná inßa napłynie ¢ 
Tat iʒ ſnadz 61 | 
Trudno pogodzić temu / 
Aby pzzynamniey wie ʒnac / abo zbladzie 
Nie mial/ chyba gdy kogo Pan chee r3qdzié, 
Modu pꝛawdziwyy wieczna 4001661061 / 
Vſkrom 3 laſki ſwey morſkie nawałnośći, 
2f podnieś ogień portu zbawiennego: 
Na krory patrząc moqlibyfimytego ' 
Morza cbyttego zdrady — ا‎ 
Przebydz / bez 006610616 wady: 
A odpoczynac po tym zegſowaniu / 
YO dlugim pokoiu y beſßiecznym ſpaniu. 
Priest wtord. 
Ny Je ma świótnie trwalego sid to barzo k rzeczy⸗ 
*Jaki libeia / taki ieſt rodzay y czlowieczy. 
Ale rzadki / coby te powieść Homerowe / KĘ 
Prʒzypusciwßy do vßu / wlepił fobie w głowe, 
Bo kazdego ſwa wlaſna 11831:16 vwodzi / 
A led wie fie z człowietiem zaraz nie vrodzi. 
Poti zakwitla mlodose ſtoi w fivoiey mier ze / 
Letta myśl niepodobne rzeczy pꝛzed fie bierze: 
O ſtarobci nie myśli/ ani na śmietć pomní / 
A w dobꝛym zdrowiu bedac / choroby nie wſpomni. 
Szalony bidzki rozum / ani oni znaia / 
Jako młodość/ y zywot predlo vplywaic. 
Co ty wiedzac badź cierpliw do kreſu zywota / 
Strzegac ſie / ile mozeß / troſki a klopota. 
۱ Piesn ergelia. 
Bo smiertelne Bogd nie widzialo / 
| prosnoby ſie tym kiedy chlubic midło. 
Lecʒ on w ſwych ſpꝛawach ieſt tak znakomity / 


Ze napꝛoſt⸗ 


„pieśni —— | 


Se napioftgemu nie moje byos fécyty. : i 


Rro miat roʒumu / kto tab wiele mocy / 
Ze świńt poſtawil trom zadney pomocy:? 
Reo wladnie niebem ? Eto gwiazdami tsabit 
Ze fie z nich żadna nigdy nie obladzi. 
Zd egyig ſpꝛawa we dnie ſtonce chodzi: 
A miesiac Swiedi / kiedy noc nadchodzi ? 
Rajdy side musi from wßelakie v 1 
Ze fie to dzieie wßyytko z Panſkiey rady. 
Jego pona Lato Wioſne goni⸗ 
czuyna Jeb ien paseo Jima fie chroni: 

Ten opatruie / ze morze nie wzbierze / 
Choć wßyrkie czeki w ſwoie łono bierze. 
A to nas uamnieyniechay nie obchodzi / 
Ze nad niewinnym gafe Ay pꝛzewodzt. 
Abo ze qotpy/ vwiat powoli mai / 
A dobꝛzy rychley niedoſtatel náid. 
Wpßyeko to Pan Bog wyrwroct na nice: 
Jeno Eco weyʒrzy miego taiemnice. 
Jako nakoniec zły pꝛzedbie wypada / 
A dobry wiego maieſtacie biada. 
Coc grunt wßytkiego / byſmy Boga ʒnali / 
A iemu ſpꝛawe wßego pꝛzypiſali. 
Reo fie 34 gafit tego nie nãpiie / 

Cʒiowiek na świecie mepobosny zyie. 
Tego ſwych dziatek ſtarßy nauczaycie / 
o wochowanie ſynom waßym daye ie: 
A niech nie bedą nazbyt pieficzonemi / 
Niech pꝛzywykaia (pac nd goley siemt, 
U Foro teory dorobcie ſwey ۰٤ 
۳۲٣٣۰۰4۷ fie vo poldch vgania z Tataͤry. 
Viech wzdycha zona mejnego Tyranna / 
atrzac nan 3 murow / y doroſta pánná, 


Nieſtecyi⸗ by ten naieznik ral mlody⸗ 


Nie poo 


Jeſli gie na Lw4 nieborał vgodzi ۱ 
tory po ßyie we krwi ludztiey brodzi. 
Przed smiercia saben ſchroniẽ fie nie może: 
BX i pierscbinvemu pzedłość nie pomoje 
Azad nie lepiey flawy fivey popꝛãwic⸗ 
Nis piósno biedzac w cieniu wiet ſwoy trawić” 
Meſtwem Achilles / meſtwem Hektor ſiyme / 
A ich paͤmiatka wiecznie nie zaginie. 
Meſtwem Aleides do niebd fie ze gb xc 
3t pollur Sogiem nieśmiertelnym zoſtal. 
left czwarta, 
f Jedyby togo Bog byl ſwemi flowy 
Vpewnil / je miał czaͤſu wßelakiegs 
Strzedz od złych przygod, iego biedney glowy: 
Miałby pꝛʒyczyne zalo waẽ fie/ 17575 — 
Ylieficześćie plácyoc/ ze mu fie nie oſtalo 
Dofyć/ tát zacney obietnicy tego, 
Ale je Bogu znami ſie nie zdalo 
Ta poftepowde : pꝛo ʒno 1+ 
Ze fie co picco myśli nam pꝛzydalo. 
YOfyfeo w nie pewney 6 mießkamy: 
Wpßyſeyſeny pod tym primem fie zrodzili/ 
Se whem pꝛzygodom fato cel byds mamy. 
Na tym rzecʒ wßyſtka / żebyfiny snosilé | 
Skromnie / cokolwiek nd czlowieka pzziydzie; 
A w niefortunte násbyt nie teſknili. 
pláa/ dbo nie placʒ / 3 drogi ſwey nie zidzie 
Bofkie pꝛʒeyzrzenie / pro zno fie kto zdziera: 
Niewola ćiagnie/ choć Eco nie rad idzie. 
Nadzieia dobra ſerca niech podpiera: 
Jaz to / ze źle dzis / ma zle bydz y potyn? 
Jedenze to Bog có y chmury zbieta / 


R ` Reorozswieca niebo ſtoncem złotym.: IT 
5a ~ Pei] 


! Pieśń piata. 
Anie / iako barzo bladza / 
Ktorʒy eie niedbalym (5634: 
U i pꝛawie zadney tzeczy / 5 
Niechceß mieć na ſwoiey pieczy 
Nie wiem / czego wiecey trzeba / 
Przeciwko nim vᷣwiadcza nieba: 
Swiadeza gwiazdy niezliczone / 
Na powietrzu zapalone. 
Riedy florice ſwego wſchodu / 
Abo cbybilo zachodu? 
Riedy miebiqc iaſne togi / 
Sklonil od ſwey zwykley drogi 2 
To nam y ziemia zeznawa/ ۱ 
2۴0۷۵ pewnych czaſow dawa 
Sboid wielkiey obfitośći/ 
Synom ludzkim ku żywności. 
Niechay 3li we złocie chodza / 
X nad lepßemi pꝛʒewodza: i ۱ 
Aeondt sle ſumnienie máig/ ٠ 
Sady twego fie lekaig. 
A ia patesdige 3 dóletd/ 
Na gezeście złego człowietdz 
Im daley / tymem pe wnieyßy / 
Se ieſt żywot poblednieyßy. 
Bo / żeś ty Pan ſpꝛawiedliwy / 
lie podobać fie zlobliwy. 
Ale ieſli mu tu nie placiß / 
Musi czas bydz / gdzie go ſtraciß. 
zywalem cie wieczny Boże / 
Idac wwieczor ná five łoże ; 
Wzywalem cie o pulnocy / 
A byłeś mi ku pomocy. 


JDiepzyiaciel (tal nademna / 


Jana ۸)۰ 
Mogl vczynic wßyſtko zemna: 
Spalem tato zar zezany ⸗ "t 

On minie śmiał zadac rany. 
A na pierwße me ocknienie / 

9? flow kilka pꝛzemowienie / 
Paͤnie / znac żeś mie ty bronil: 

Vciekl / á nift go nie gonił. 
A co mnie był nagotowal / 

To ſam malo nie ſkoßtowal: 

Bowiem od wielkiego ſtrachu / 

Wypadł oknem na bol z gmaͤchu. 
Ani miecʒ / ani mie bila / 

Zley pꝛzygody obronila: 
Jedno ßczera laffá ewoid / 

Co wyznawa dußa moid. 
& poyde do domu twego / 

A w poyśrzodłu zboru wßego / 
Bedec moy dnie dʒiekowal / 

3 laſki twey zeb mie zachowal. 
A ludzie 366117 

Ktor zy ſpꝛaw twych nie poznali? 
Niechay dzis nd oto ʒnaia / 

Ze ciedvobrsy ſtrozem máigs 
A pꝛzepuseißli co ná nie / 

Zlituieß (ie zasie / Panies 
Jako wieć y złym ſowito / 

Placiß zatrzymane myte. 
Piecnj fofa. | 


33 Widsia 


| 14 
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YO S £ialem ia poranu piełny kwiat pisyiemns/ 


` Odmladsdiac fie znowu: ale człowiekowi / 
Awlos śniegiem pꝛzypadnie / gefta Wioſna minie/ 
| Czemu Jelen pierschlimy laſkawße ma Bogi 


ibáéaátolo mubial / dla ich glupiey pobożności: 


potym go czarownica w Fociel wrzącey wody 


p ieśni an 


A widziałem 346 wwieczor zwiedly y ۷۰ 
N drʒewaã / Ecore teraz odzialy ſis w liscie/ 
„Słupi 3 tego vbioru mrożney simy prsyficies 
W cymsże pꝛawie y ezlowiek / á wgorßym: bo kwiaty 
N drzewa / w tol wetuia zawzdy ſwey vtraty / 


Riedy fie ras na twarzy 3ima poſtanowi / 
زا7‎ 3 głowy piscsiebley ten zimny rok zginie, 


Rtoremu wolno st3ucté pochodzone rogi ? 
Czemu was fottunnieyfy/ ktory z pzzytodzenia / 

Rady rok wiotche lata na młoda plec mienia ? 
!اہ ارح‎ choc wyraz Boży, nie ſpoſobny na to / 

Ani nalazl fortelu na ßedziwe lato. 
Oßulaly ſie krola TeffilfFiego cory/ 

A oycd nieboraka ießcze barziey / ktory 


Bo zyczoc mu nowych lat / y pierwßey młodości / 
W nadzieie ziol zchwalonych / ſpolnie go sábily / 
Zeby wrzeczy ſtara krew z niego wycedzily. 


Wrzucila miedzy 3iolá : á ten nierzknac mlody / 

Ale śni wſtal żymy iakoby to bylo | 
Roßtowne ziele / coby ſto lat wyparʒylo. 

Przeto poti panuie Wioſnaã w twarzy twoiey / 
Day fie Hanno / nópótezyć wdzieczney kraſy foley : 


Ktora nie da nic napꝛzod ani Phofphorowi/ 


Riedy napiekniey 3 mor za wynika ku dniowi. 


A wy malarze / y wy co marmor eießecie / 


Jeſli pꝛzyßlemu wieku zachowac fie chcecie: 


Maliweie te po twarz / y rzezcie w ۸۶ 


Lie byl iako żyw Fewris w takim podsiwienty; 
۱ An za⸗ 


Jans Rochaͤnowſkiego. 
Am zacny Phidyas / tats wy mozec ie / 
;Itey tylko fámes ßtuki / ſlawni bydz na świecie. 
Ja na farbach malarſkich nie fie nie rozumiem / 
Tak ʒe wiele marmorem poftepovoác vm iem: 
Ale wierßem ozdobnym / y rymy gladkiemi / 
Mam nadzieie / ze 3 Miſttzmi porownam dobremi. 
Temi ia pꝛʒeciw dlugim lat om fie 6 / 
Aa cbeció enych bogin / imie twe wybówie 
5 nie pamieci nießczeſney: ze o twey vrodsie / 
Bedzie wiel pozny wiedzial / y po naßym ſchodzie: 
Nie byla wiecznie gladka fawna pani ona / 
Dla ktorey mocna Troid 3 gruntu wywrocona: 
By ia był Parys poznal w ßoſtymdzieſtym lecie / 
: لہ‎ Ahh byl tey trwogi nie vosbuósil nd świecie, 
Ale ۱ء٠۰۸٢‎ / co iey wiet lakomy vßkodzil / 
To ſſwym pifineni życzliwy Doetá ndgeodsit. 
54 co / niewiem / ptzecz go Bog ślepoty nie zbawil⸗ 
Ponieważ Ste zychora o wrol byl pꝛzypꝛawil: 
Że też ifta b mial ganic rymem vßczypliwym: 
2c to potym odwolal piórem oſobliwym · 
Js ztad oczu nie ſtrace / y w tym bede ſtaly / 
Ze chwalić me omießkam / co ieſt godno chwały, 
Bo nie leda / Bog / iako ſwych drow rozdawa / 
Temu laſkawßy / komu co nad ludz dawa. 
Przeto tuf dobꝛze ⸗ Hanno vrodziwa / fobie / 
3 twoich darow 314 / ze Bog ieſt laſkawym tobie. 
Rtory iako oʒdobe y piełność ßacuie / 
Ten czyń, niezmierzonego vwiatd okazuie / 
Tal piexnie zbudowany: Eco [Hepowi temu / 
Nadobnemi gwiazdami slicznie ſadzonemu / 
Nadziwowaẽ fie moze? Eco nocoświetnego 
Miebiaca / abo flonicá nieſpꝛacowanego / 
Napatr yl fie do woli ⸗ lubo táno wfłaie / 
Lubo tu wieczór owi pꝛedki bien ٤ 
aki 


(DR 004+۷1 stebni/ niecheefi miemitowdć / 
^ Bych fie czul / mogłcibych iui podziekowac. 
Bladaß mnie nd cte/ to mnie glowe pfüiefi ^. > 
Inacʒzey nie wiem / teno mie csártief n. 
Przypatruitac fie tweycudney poſtawie / 
Drugiby pꝛzysiagl izes mu iuż pꝛawie / 
Biadaß mnie na eie /. 
Inacʒey niewiem / ꝛc. 
Nie obiecuie/ ani ted odmawiaß / 
Jeno mie flowy pꝛoznemi zabawiaß. 
— . ˙*¹· v 


1 ^janá 4۰ھ‎ 
Biddaß innie na cie / . 
nácsey niewiem / ꝛc. ۱ 

YOfytto fie boiß / ano nie maß Fogo / 

Nie Edzdyć kaſa / co to paͤtrza ſrogo. 
Biadaß mnie ná cie / ꝛc. 
“1149:0 niewiem / ꝛc. 3] 

Mam zſoba wiecey niż dofye Hopotá/ 

A wßyſtko mi fie 30a ze ciagns Ford. 
Biadaß mnie na cie / c. 
Inaczey niewiem / ꝛc. 

Nie Farme mie iuż ta nadzieia daley / ; 
Róczey mi powiedz / moy mily/ nie gdley. 
Biddaf mnie nd cie/to mi głowe pfuiefi: 
Inaczey niewiem/ ieno mie czaͤruieß. 

Pieśń: oſina. 
KN fie tane zapalaia zorza / 
A dzień z wielkiego wyſtepuie morza : 
gum nd bꝛzeg / kedy (01116 bieży/ 
tám óiebsial na wyfótiey wieży / 
podiawßy reke / ſmutna bialaglowa: 
& pocznie 3 płaczem narzekać w te flowed: 
Tak zem ia barzo nifa tunna byla ? 
Tak zem ia wiele 6 eśćiu 8177 
Ze temu kwoli bydz nieboga mufe / 
Reory tato grzech mierzi moie duße: 
A ten gdzieś siedzac nar zeka z daleka / | 
przed krorym nie mam milßego człowieta, 

Slub mi pꝛʒzywodza poniewolne ſlowa / 
Na tore nigdy nie zezwala glowa: 

A ono było lepieyfereipytdć/ / >" 
JAtote gdy niechce/ flow fie pꝛozno chwytać + 
Niech fie tym ćiepy/ że mnie ma w niewoli 


| Recemogłżwiazdć myéliniesniewoh 
! C Bogu 


pieśni‏ ھا 
ogu tdiemne nie ſa luoztie ſpꝛawy /‏ 
Ten nieba wadzi / Eco krzyw / a Eto 7۰۲۶‏ 
ja nie mam komu krzywdy ſwey powiedziec /‏ 
eſlibych miala / y to trudno wiedzieć; w‏ 
mam wolność w ſwey ciezkiey /‏ ال 
Se fie woy moge naplakac bowoley;‏ 

Wiec mie to zewßad ßczebcie pokaralo / 
Wpßyſtko mi zaraz / com miala / pobralo. 
Oyczyzny nie mam / matkim 5 
Samam fie w rece okrutne doſtala. 

Có; mie gorßego mogło pot kac w boiu / 
Nad to co cierpie / niebogd w pokoiu: 

Csdfembych ráda żałość ſwa pokryla / 

A na lepßa ſie poſtawe zdobyla : 

Ale ſinutnemu trudno śmiech pꝛzychodzi⸗ 

Trzezwi / w piidnych ſpꝛawy nie vgodzi. 

X mnie nießczeſna by moie wydaia / 

Reore mi 3 oczu płynąć nie pꝛʒeſtaiq. 
Tegom też pewna / że mie nie miluie: 


d + o 7 


Nie mam mu za zle / mnie w tym ndsldduie, 
On wie co mysli/ świddom o co ſtoi: 
Ja go nie lot ánimípiyflot. |. — 
٥0064863 fie Ecemu zawße ٥6 / 
Mil mi nie bedzie / bych dzib wmtzeć nyiátás 
A ty moy brãcie / wzorem Seryid twego / 
pomóći mey krzywdy y zelzenia ſwego. 
Vcʒyn / cótwey krwi ßlachetney pꝛzyſtoi⸗ 
Miłość pꝛʒy tobie nieomylna ftoi, 
Jac dbo zdrowia w tym fraſunku sbede/ 
Abo nakoniec twoig żoną bede, 


Pieśń dgiewiata. 
fto mi wiary Odć niechce / day ia oku ſwemu / 
A pꝛʒypatrz fie ſtworzeniu pilnie tak pieknemu: 
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Taka ĩeßcze nie byla za dawnegs wien / 
Anyolowi podobna barziey niz czlowieku. 

Ray tam gdzie ond ziedzi / d ktoredy mii / | 

Za iey ſtopamt toża wſtawa y leliia: 
Yey kwoli piekne drzewa / dáig cien ſowity / 
Niechcac aby ig letni sect onien obfity. 
A ond myśl wſpaniala znoßac 3 vkladnobcia / 
9? niedobyte ſeaca zwycieza miloscia. 
A złowietiem tak wladnie / iako florice rownym 
Nawrotem: abo Maͤgnes zelazem niefHonnym, 
Miele oczom powinien / o Ddni/ Eco ciebie 
Ogladal / a vcießyl twym poyzrzeniem siebie, 
Dalßego czaſu może nie zamter zac fobie; 
Izby kiedy miał gladßa ogladac po tobie. 
Niech fie wiecey nie chlubia ſtarodawne lata / 
Z ſwoiemi Selenami: ieſt za tego bwiata / 
Ktora gladkobcia wßytkie piexwße tak minela / 
25 y pesyBlym nadzieje na wichi odiel , 
Vie dgieſiata. 
A Vno / potzuć ſwoy gniew dlugi / 
SA 5 9 tak ze ا‎ | 
Gladka Menus / gladßa czuie 
(Toy (hd Datis gerne. f 
Jablko złote położyła © 
Erycyna / bo zwat pila. 
Sliczna dzie wo tak tuß ſobie / 
Rleynot ten należy tobie: 
A żadna ieficze nie wſtala / 
Rtoracby go odjąć midta. 
Rownie tata táno wfchódzi 
Jutrzenka / gdy dzień nadchodzi 
Głużyć/ybołbowóć tobie ͤ/ 
Klade ia za ßczebcie fobie, 


Diesni 
At o mey ppzzeymości/ 
X nie watp o ſtatecznobci: 
Bowiem poki duch we mnie / 
Nie maß / iedno ſtuge ze mnie. 
Pieśń iedennafta. 
Rozna twa chluba / nie kochay fiew fobie/ 
Nie wßyt koc pꝛawoda / com piſal o tobie, 
Milobc mie zwiodla / y pꝛzez mie mowila / 
de nad eie nigdy wdziecznieyßa nie byla. 
Jako lelia roʒa pꝛzeplatana⸗ 
dala mi fic twarz twoia malowana: 
Oczy twe / iako gwiazdy fie blyfEats/ ۰ 
Piersitwe śniegu ſromote dzialaly. 
Gniewliweś morze śmiechem vbmierzald: 
Ramiennes ferce flowy pꝛzenikala. 
Teraz w mych oczach wßytko ſie zmienilo / 
Obludne fence wßytko pokazilo: 
9? twa niewdziecznobe / ktora pokazuieß 
Tam / gdzie powolność y chuc pꝛawa czuieß. 
Czego mi tedy ſtateczne namowy / 
Nie mogły wybić zadna miara 3 głowy: 
Czegom zbydz nie mogl / pꝛzez Ziołd/ pases csáty/ 
To fam dzis wyznam na fie 3 pꝛawey wiary: 
Sem był zabłądził w ſwey niemadrey ſpꝛa wie / 
Abyleim / ieſli komu / iak żyw pꝛawie. 
Ale zes tego wdzieczna 110 
Dailey nie bedzieß ze mnie tuge miala. 
To comei fłużył/ niech iuż wniwecz idzie, 
Bo iednak ten Gas kiedyzkolwiek pꝛziydzie / 
Sety wſpomniawßy na me powolnobei 
1110916 zaplakac nie raz od żałości, 
A ia / bych iedno o tobie niewiedsial/ 
X w puftych leśiech (am rad bede siedsiat. 


Fragment. 
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Fragment. Hi 
Pod parnazem / gdzie ſtrumien ſlawney wody biess/ / 
Lata pꝛawie nd zachod pochodziſta leży: | 
Ktora zewßad rozliczne drzewa otoczyły / 
Podawaiac ku ziemi cień w goraco mily. 
Tam było widde ſtoly 3 Kamienia ctofane / 
Widde y lawy kretnym blußczem pꝛzyodziane. 
Do I. M. X. Bifkupa Gnieżnieńfkiego. 
BES Gatien tefeniey bomá pozofiały/ 
Wyglada 64 milego fin maly⸗ 
Atoty mu kupic iarmarł obiecowal / 
dy fie do miaſta rano wypꝛawowal. 
Wiec fie klopoce / co tam oycá trzyma / 
Mniemaiac / że on inßey ſpꝛawy nie ma / 
Jedno pas tupic/ abo czapka nowa / 
Abo nat oniec kukle ßelagowa. 
Aten / czego dom zdsie potrzebnie / 
Tym czaſem chodząc po targu Eupute : 
Tu ſol / tu qácnce; tu kociel miedziany. / 
Tu kroy / tu lemiez / tu wos okowany: 
Az nić nakoniec nie maß w pachar zynie: 
Syna w dy Elana banieczka nie minie, 
Tak zec ia teſknie / o Biſkupie ſtawny / 
Czetdiąc twego Pſalterza czas dawny, 
JAtory 3 twey laſki miał pzyść w tebe mois / 
A ty czym inßym Dziś bawiß myśl ſwoie: 
5084۱6۶۰ w mierze ſtarodawney zgody/ 
X ſtrzegge pilnie oyezyſtey ſwobody: 
Jakoby domá fpzawiedliwość byld/ 
A nd granicach gotowość y bila. 
Jakoby rzad byl y dzis / y napotym: 


Wpyſtka na ten czas twooiá piecza o tym / 3 
r I Atoro 


A pofi Wiſta / poti 2 P 


— Stá 
Atoro Satz Boir, ; iefli też po temu 
C38 mał bedzie/ 3ióc fie ſludze ſwemu. 


Kolęda, 


Povie! badz dowolá/ Panie wßego zwiata : 
es nam doczekac dal nowego lata: : 
Day by JA, y fie y rua odnowili / 
rzech potzuciwfiy/ w niewinności zyli. 
Lift twa świeta و‎ bedzie 3námi/ 
Bo nie dobrego nie vezynim fami: 
Mno vo nas nad eie / pꝛzyſpotʒ priwey widey; 
YTiech1 vwazamy twe pꝛawdziwe dary. 
Dzyc pokoiu nam / y swietey zgody / 
Niech (ie nas bois pogdniFie narody. 
A ty nas niechéiey odfiepowóć Panie: 
Nowßem / racz nam dopomagac na nie, 
Blogoflaw ziemi / ztwey ßezodrobliwobci 70 
Niechay nam dawa doſtaͤtek ywnobel. 
Vchoway glodu / y powietrza zlego : 
Day wßyſtko dobre / z miłosierdzia ſwwego. 


Dol. M. P. Mikofaia Finleia. 


۱ fom. dobrey flawy/Etota 3 cnoty robcie / 
Nie pobiadl człowief nic trwałego pzośćie, 
Giley py A lata pꝛecz odnoßc: m 
4 załość tudzież w tropy za roftofa. 
Fortuna znami igra iato dzieemi: 
Dis panem bedzieß / iutro siaday stiniecmi, 
Cnoty nitt nie ma iedno ſam od siebie: 
A teʒ do Smierci nie puści fic ciebie, 
4 gdy cie w niebo miedsy bogi wniebie⸗ 
Slawe pó świecie ferolo rozniebie. 
Tym twoy dziad Firley / Mikolaiu ſlynie: 


| and Aodánotwffiego. 211 


Ten na południe / ona na pulnocy 


ona na er. 
.. Chwała tr wa bedzie iego ſpꝛaw / y mocy. 
Wiec y enotliwy fyn oycá nie wydal / ad 
Ru Get dziecinney fiwoie wlaſna pꝛzydal: 
Bo meʒnie 3 placu ſpieraiac pogan / 
Duße cna wylał pꝛzez poczeiwe rány. 
Szlachetne roty / ktorych mar rwe głowy 
Chowa / y cbowdé bedzie brzeg Bugowy: 
Slawna śmietć waka : ſtawne meſtwo wßedzie: 
Asaden wiel tak wdzieczny nie bedzie / 
Aby poſlugi waͤße znakomite / 
Byiy potomkom pꝛzyßlym kiedy ſkryte. 
A ty Sitleiu/ bods zyczliwym moim 
Nowotnym rymom / abych pꝛzodkom twoim 
Tym ſnaͤdniey ſtuzyl: d iuz mie nie wodz i 
Tam / gdzie Pegazow flavony zdroy wychodzi. 


Carmen Macaronicum, 
De eligendo vita genere. 
(f St prope oy of um celeberrima fylua Redtouint/ 
Quercubus ihſignis / multo miránoa zoledzio / 
Nau ſpectans wodam / Gdanſkumque gobe cum: 
abit nomen habet / Da bie dixere priores, 
Hanc ego / cum ſuchos torreret Syrius agros / 
Et rozganiaret non mada Canicula zakos / 
07 multum de ٤٥٥1۵1۳1616 309066 — 
eque ftàtu vitæ mecum myblando futur : 
Ecce autem mezos video dduentarć quaternos / 
iDifsimiles habituque oris / et diſpare barwa / 
Quorum dnus ßara veſtibat terga 6/ 


Prætinctus tluſtum nodoſo func zy wotum. 


24. Fragmenta | 
Olli ſummo ingens blyſkabat vertice pleßus / 
Et nogd dꝛewnianum calcabat nuda trʒewikum. 
Ad talos alter ſukniam / demiſerat imos / 
Suk niam faldorum centum⸗ nigrique coloris: 
Suic quoque pleßus erat / (ed eum nutante bereto 
Cexerat / Auſoniis quales pꝛʒynoßaͤntur ab oris. 
Tertius induerat multi kapam axamity / 
Soltum kabatum / et caligas / zoltumque koletum / 
Joltos trzewikos / forban piorumque berety/ 
Denique lancuchum / fulua ve (itt omnia / zlotum. 
Extremo matowa fuit ſuknica / fine vllo 
Facta magiſterio: ſi non argentea para 
Haftkarum / et feni penderent margine knalli / 
Pondere / quam wielka mage res pretiofa robota, 
Congredimur / dextris que datis flibáque powolna / 
Ante alios / flowis (tc me compellat amicis 
Funiger: Apparet fili / quod et ipfe fatetur 
Vultus / neſcio quas animo te voluere curas / 
Et niepottzebnas forſan / quat veſtra iuuenta eft- 
Quicquid id eſt / wolnum tibi quot pꝛzekazat vmyſlum 
Fare age: forfan ineſt Báto quoque rada cucullo. 
Non me (reſpondi) ſrebry / zlotyque cupido / 
Ibierandique tenet nie; bednos cuta pieniadzos: 
Nec Woiewodarum ſellas / orlumque potentem 
Ambio / Wirzehorum capkam quoque nolo duorum. 
Sed neque per blandum conttaxi debita fluſum / 
Callida nec noſttum verſat pani dußka rozumum. 
Omnibus his vacuum gero (diis fit gratia) pectus. 
Noſter in hoc omnis poſitus labor / vnica cura eſt 
Sec mea / quo pacto pofsim rzadzare zy wotum⸗ 
Inuidiaque procul beſpiecʒnum dirigere ۶۰ء‎ 
©uate/ ſi quid habes / pero kam concute kappam⸗/ 
Secretasque tui cellae ſcvutare roʒumy / 
Si mihi forte queas ſanam conferte poradam. 


ic ego 
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Sicegotozmyślo: fic coepit frarer ab alto: 

Macte animo iuuenis / quí non cum fimplice turbe 
Sortis ab arbitrio pendes / slepaqueBoginia/ 

Sed te rozmyſlo fulcis/ dobꝛaque porada: 

Ergo / cum feuis alios fortuna procellis 

Abripiet / tua labetur tuto æquore nauis. 

Audi igitur / ſenſuque imo mea verba reponas. 
Cernis / vt incolumi chroſto / mlodaque hoina / 
Annofe citius vertantur turbine quercus: 

Cumque humili parcat Jouis indignatio chlewo / 
Excelſæ ſtogo feriuntur fulmine turres: 

Sic et in humanis / fili chariſsime / rebus 
Accidit / vt qui fé powagas wſpinat ad altas / 
Fortune mage fit telis obnoxius oſtris: 

Quæ qui ſerpit humi / qui katum diligit vnum / 
Non adeo timuiſſe poteſt: ⁊ non ego quosdam 
Tales effe ſtanos / vbi / fi non vndique tutus / 
At minus inuidiæ / minus ipſi denique viuas 
Fortunæ expoſitusa¾ مم‎ s « >» 


۴ * * * * * * e 


۰ * E * ۰ e * 7 


e e % * i 


* e * + + LJ ۰ + 
Nam mea ter quinos ætas cum tangeret annos / 
Has itidem / quas te video nunc voluere curas / 
Mente volutabam tota / totoque rozumo. 

Fors et aberaſſem / quæ ſunt humana nie madꝛe 

Ingenia / et iam me chytrus tentare diablus 

Toperat / vt jonam nobis poymare liceret / | 

Et niepotrzebnam capiti ſuperaddere curamꝛ 

Aut ftare ingratæ nie wdʒiecznum limen ad aul / | 

Naſtulkamque ſequi / et wor(Eám ſorbere pole wkam. 

Sed mihi donarunt meliorem numina menten: i 

Namque mibi in ſomnis / noſtræ lux religionis | 

Viſus adeffe pater bialo / Bernardus / amictu / 
D 


ge |‏ ا 


Frägmenta 
on alitet ſplendens / quam kraſne lumina Dbocbi. | 
Dic me cunct antem 5006666: ۰۶ quán 

Juſsit / et ad (acrofanecum properare zakonum. 

Soc qu oque chare tibi faciendum cenfeo fili / 

Si nolis nedz eam pra ſentis nofcere światy / 

Et ſentire tamen venture gaudia vita, 

Paupertas tua te tutum pra ſtabit ab omni 
Krzywda fortune / cx loque immittet aperto. 

Sed fruſtra czekaß dum te Bernardus :: et ipft 
Admoneant dobꝛzy per talia (omnia diui: 

Olim / olim iftud erat / non cum ieiunia ówiótus 
Defpicit et miſſæ nulli pra ſtantur bonores 

Amplius, bac mnichus: cœpit fie deinde kaplanus. 

Omnia que poterant b wietckos confundere ſtanos 

Gu que cibi poterant vitam zalecare duchownam / 
Alta reuerendi dixit prudentia patris. 

uod (i forte cuam fubit bac fententia glowam / 

Vt velis omnino chlebum iadare duchownum / 
Malim te kbiedzum / quam golum cernere mnichum. 
Nam etfi prodeſt dlugoß ßemrare pac ier zos / 

Et poffunt Miſſee wielkum tecludere niebum / 

Et kbieza et mnißy Dfalmos spiewamus eosdem / 

Et köie ja / et mnißy Miſſas celebramus casdem. 
Cumque pares ſimus coram / qui nieba gubernat / 
Inferior certe coram mortalibus ille eff, 

Nam neque weſolas aliia pomagare biesiddas / 

Nec potis eft mlodam / ceu nos / chowaͤre kucharkam . 
Adde / quod ipfe Deus kaplanos primus in orbe 
Inſtituit / kõiedzosque firo pra ficit ouili. 


$ 4$ ۶ + * + + ۴ + * 


* ; * * , + * Lj + + * + 
Plura loqui nolo / neque enim impugnare 77 
Eſt animus / twoid tu cetera diſcute głowa. 


¶Conticuit tandem, factoque hie fine quicutt, 


` Janá AocbánevotFicgo. 

Tum Dworzaninus: Non hoc ſinat optimus tlle 

Juppiter / vt Gára tectum te aliquando kapica 

Aſpiciam / aut drewnjanos geſtare trzewikos. 

Sed neque te manicis capiát rewerenda ſjerocys / 

Nec Canonicorum bulla / dsiesigtaque kopa. 

Nil magis inuiſum eſt hac tempeſtate kaplanis / 

Nil monachis toto videas odioſius orbe, 

Bifkupos male gapté biceps / male ſtula tuetur / 

Nil proſunt klatwer / neque diabli forſitan ipft 

Jam metuunt krzy zos. . . « ‘ $ A 

Te moneo / fi quid inueni ſub pectore fara. 

Mentis habes / cblebum noli curare duchownumi 4 

Inuenias aliam / libeat modo bifcere/ drogám / 

Gua inſiſtens poſsis prodeffé tibique tuisque/ 

Nec tantuminuidia ſubeas / ludzkasque pzzymowkós/ 


+ + + + + ? > * * * 


Audiſti mnichos / wyſtuchaͤſtique kaplanos / 

Et dworzaninum facientem verba tuliſti / : 
Extremus labor eſt / atque hic breuis / vt ziemianinum 

De foto ſluches dicentem pauca ziemienſtwo. 

Nec tibi noſtra aliquem pariat diſſenſio bledum / 

Dum ſwoium laudat / dum cudzum quisque zywotum 

Improbat / et ſwoium kazdus te vellet babere, ۱ 

Sorfitan et monachus fieri/ fierique kaplanus / 

Non mala conditio eſt / ⁊ babent ſua commoda dwori 

Nec ziemianie carent, (Ed tu wybierare memento — 

Vitam / naturæ quæ ſit accommoda / twoie. i 

Nempe / potes czyſtum verbis ۶ zywotum / 

En ٣۴ ipfa pra ftare: kaplanus 

Sis licet et bwietckos fecutus neglige ſtanos. 

Sin alind natura iubet / quam bwiete kaplanſtwo / 

Tu ne lube deos / et frogum ward piotimum.— 

At que hoc eft vnum / cut noftro tempore wiecey ۱ 

2:22: — ce e 


| 


- : - — — MÀ 
Expediat z wietckum quam ſtanum ambire duchownum. 


raͤgmenta 


Omnes ludzie ſumus: nobis tamen effe zonatis 
Conceſſum efi : folos grzech eft ozeniare kaplanos. 
Quanquam mirari poſsis / et iure podobno / 
Eſſe ſcelus kbiedzo cnotliwa ducere zonam / 
Et non effe fcelus kurwam choware kucharkam. 
Sed valeat : noftri non eff hac gadka rozumy, 
Soc inquirendum potius / dworſkum ne zywotum / 
An tibi conducat (Fanum voybictáte ziemianſkum. 
In qua parte quidem non eſt / quod multa loquamur / 
u modo quid faciat / non quid dworzanie loquantur / 
Videris: illi quidem laudane/ ſwoiumque zywotum 
Prʒekladant aliis : fed cum funt mulca loquuti 
Magnifice / et laſkam iactarunt vfque krolewſkam / 
Ad plugum tandem redeunt / fiuntque ziemianie. 
Vnde obaczaͤre potes / laudari forſitan aulas / 
Sed mile doma AE tes optima katus: 
Nulli flecto genu/ fum wolnus / ſeruio nulli/ 
Gaudeo libettate mea / pewnoque pokoio. 
Non expono animam wiatris / longinqua petendo 
Lucra / neque occidobiednum lichwiandoczlowiekum. 
Non habeo wielkos / feo nec deſidero ſkarbos / 
Contentus ſum ſorte mea / wlaſnamque paternis 
Bobus ato ziemiam / que me ſuſtentat alit que: 
Ipſi epulae nati / enotliwaque 36114 miniſt rat / 
Omne gotowa pati mecum / quodcunque ferát fors, 
Sum procul inuidia / beſpiecznos dormio ſomnos 
Spero nihil / curas abigo / mihi demque vino, 
Sic olim vixiſſe homines / cum slote t 
Cecula/ crediderim potius / quam flumina lacte 
Manaſſe / et debos miodum toraffe gotowum ⸗ 
At que bee pro ſtano paucis fine dicta 3٤+ 
A quo ſi quisquam te ſeuocat ille videtur 
Omnino vitam tibi non zyczate beatam. 


Na XII. 


A ů — — —ꝗ—ĩ—— — uM 
Janda Kochano wf iego. 29. 
Ná XII. tablic ludzkiego żywota. 
i I. | 
Nac / ze fie złowiet nie nd roſkoß todsi/ 
Bo 3 płóczem na ten nedsny świdt pꝛʒychodʒi. 
۱ 1 L 
Nie dlugo / dziatki / tey gry waßey bedzie / 
Pochwilt drugi nad czym inßym biedzie. 
E 
Czego za świeżi ſkorupa nawrzala / ۱ 
Ten zapach bedzie w fobie dlugo miala 
IV. 
Jakoby tes rok bes wiofny miec cheieli / 
Rtotzy ches / żeby mlodzi nie fálelí. 
V 


Wpßytko myśliwcy ná tym biednym świecie/ 
Monieyßy sdwidy podleyßego gniecie. 
VI. 
Aza nie lepiey flawy eney popꝛawie / i 
Yr pꝛoʒno siedząc w cieniu wiet ſwoy tra wie: 
VII. 
pꝛdwa ſa rownie idto pdleczyna/ 
Wrobl fie pꝛzebiie / a na mufte wind. 
VIII. 
Goy 66+4۷٢ ۲6۵4 pobladsi/ 
Fortuna $voiátem/ nie nas rozum / rzadzi. 
4 I X 7 : 
Tie kto ma zloto / ma perty/ ma faty/ 
Ale tco nd ſwym pꝛzeſtal / to bogaty. E 
: Dy T" X. Gdy 


—— 


— LL Stem 


——— — 


Bows ocio! il: 
Gdy beda ous vfłd wyznawaly / i 
Niechayby fie go y ſpꝛawy nie pꝛzaly. 
Bie dna ſtarobei / wßyſey cie zadamy⸗ 
A kiedy pꝛziydzieß / to 346 ۷۶ 
> At 
Omylny éxpiecie/ iakoc fie tu widzi ⸗ ide 
Doßedlem portu / iuz wiec 3 inßych fydsi. 
Nj obraz Lukrecyey. 
E Vkrecya mie zwano/ w Rzymiem fie rodzilã / 
2| iz ma poczeiwobẽ gwałtem wziera byłą 
— Pages cie/ziy krolexpicze / ko com nie tar dꝛogo 
Szacowala / ſwa wafia krew pꝛzelalam frogs 


Na obraz Kleliey. 


J A to Rlelia plyne pꝛzez Tybꝛowa wode / 
Ada foba zakladny buf panienſki wiode. 
Ale ij fie mnie znowu dopieral krol ſtogi / 
Wydano mie / vchodzac poſpolitey trwogi. 
Gdzie iednak miaſto grozy ießczem pochwalona: 
LE vczeiwemi dary do DOMU wrocond, 
Na mezng Telezyłłę. 
N Je tylkos nauczonym ſlawna tymem ſwoim / 
Dziwuiem fic y ſercu / y vczynkom twoim / 
Cnotliwa Telezyllo: bo gdys vſtyßal ag 
O wielkiey ſwey porazce / wneteb bron porwala / 
A twym śmidłym pꝛzykladem / wßytka płeć niewiebeia 
Nzucila fissi toba / y nie dalas weß cia 
AD „A vU ol OE. `` 27٤۶ 


^» 


^janá ۰ھ‎ Bd. 
Fliepzzyiaćielom ſtogim w miaſto choc zwalczone : 
Pꝛzeto twe imie bedźiena wieki pomnione. 
Na moft Watfżawfki. - 
B Ogzec sáplác/ o Krolu / 3e6 ten moft zbudowal / 
Pierweyem zawzdy felan nad pottsebe chował: 
A 63ió y tenem pꝛzepil: bo idae do Dom: 
YTapesniey/ od pꝛzewozu nie płace nikomu. 


Fragment bitwy z Amuratem v Warny. 


K. Torero 25obáterd/ bedzie wola twoia / : 

Abo Rrola / dzis wſpomniec / zlota 6167 
Bogu Geść ma byds / napꝛzod y nakoniec / dana: 
Bo ten wßytek Swiat rzadzi / a fam nie ma Pana. 
Temu fie niebo klania / y ogniſte zorze 

Temu ziemia holduie / y nawalne morse; 

Ate nie wie / iało Jaſon do Rolchow zeglowal / 

Redy ſmok nie vſpiony ʒlote runo chowal / 
Romu tayne f bratow Thebanſkich niezgody 7 

X krzywda zacnych Grekow / y Troianſkie ody: 
Abo iako Herkules / kwoli pánu emu / 

pꝛʒzeciw ſrogim zwierzetom czynił doſye ſwemu: 
Niech ia też co o tobie powiem, Wlodsiſtawie: 

Acz moy dowcip trudno ma vo to vgodzic pzdwie, 
Ale ty ówiery krolu / ktory pꝛze ſwe cnoty/ | i 

X pie meſtwob obiegnal w niebie ſtolec zloty / 
pomoż mi chucia ſwoia / pꝛʒyſporz wymowy / 

Abych two ſtawna bit we mogł opifác flowy/ 
Rtótąś miał 3 Amuratem pasy nießczeſney War nie / 

Gdzie twe pꝛzednie zwycieſtwa legły stobó marnie. 
Jako wiec Eto nieznaczny / ktoremu sámEnieny 

Panſki palac / kiedy Eto id zie pꝛʒelozony AE 
Cisnie fie we drzwi / aby mogł za ta pogoda⸗ 

Panſki máteffat widz iec / choć nie Woiewodg: 


Tat ia 


Tat ia/osacny Nroſu/twym imienicm/ftote 


fragmenta 


Pꝛze Ogielność y wyſoki rozum idzie wzqóre/ 
Swe podłe tymyzdobie/ abych mogł pꝛzy tobie/ 
Weiſnac ſie wludzka pamiee / cob ty ziednal fobie, 
Nayda ſie / krom wat pienia wielowladny Panie / 
Rtorym ku twey ozdobie wymowy doſtanie: 
۵1۲ء1111‎ ktoremi dopube tym tez idbltom plywac / 
Sila ich ſwoim plaßeʒem mozeß ty pokrywac. 
Wielka chluba zapꝛawde / komu to Bog daie / 
Se czego 3 pzzodłow nie ma fam pꝛzez fie doſtaie: 
A fiwa cnotą tab tzwieci / ze y pꝛzodki dawne 
Rozo wieca / y potomſtwu imie czyni flawne, 
Lecz to wietßa / gdy kto ieſt 3 pꝛzodkow tey zaenobei⸗ 
Żeby mogl ſtawnym bydz zwanſy Erom ſwey o3te'roóci, 
A 346 tak zyje / ze też Erom pꝛzodkow fipych flawy/ : 
Moglby zawʒdy byd znacznym pase ſwe tylko ſpꝛawy. 
Tobie ta chluba / Krolu / ſluzy / ieſli komu: 
Bo vrodziwßy fie witak znakomitym domu / 
Nie wiedziec / tyli wietßa cześć maß s pꝛzodkow fwoich/ 
Czyli oni chwalnieyßy z wyſokich enot twoich, 
Tyś mych rymow dzi wodzem : lecz ia / idac w droge 
Obiecana / pꝛzyſtoynie ſklonie pierwey noge 
Do kaplice twych pꝛzodkom / krore pozdꝛowiwßy 
Na pꝛedee / wroce fie 3dó na gościniec pierwßy. 
Tu fie napꝛzod da widzieć twoy pꝛadziad vczeiwy 
Jagiello / ktory omyfl czyni mi watpliwy: 
Jeſli ma bydz człowiekiem zwan bogobóynieyfiym/ 
Czyli w rzeczach rycerſtich hetanem dzielnieyßym. 
On zapꝛawde / pase enote / y zywot ſwoy swiety/ 
Bedac 3 wielkiego kdieſtwa na kroleſtwo wziety: 
Pꝛzywiodl Lit we do tego / 3e ſpꝛo ſnobe ۳6٤۵ 
Porzuciwßy / pꝛzyieli wiare 016+ 
N zbedcili fie 3 Polo: cʒym on tym groznieyßym 
Byl ſwym niepꝛzyiaciolom: dan pokoy ko wnieyßym. 
Ale bátz 


“jana ۸10۰ 33 
Ale harde Aesysaki tat ſtarl iednym botem / ۱ 
Ze ie niemal zwalczone podał dzieciom ſwoim. i 
3 dobrych dobrzy ſie rodza / fyn oycá nie wydał/ 
Lecz ku ſtawie dziedziczney y ſwa ۵٤ pꝛzydal / 
Krol dwu toron Wlodziſtaw: bo biige pogany / 
We krwi niepꝛzyiacielſtiey opadł 11+ 
W poyorzod ziemi Tureckiey: iego poświecone 
Robi nie ſa w oyczyfłym grobie położone. 
Grob tego ieſt Europa: [lup śnieżne Balchany: 
Napis / wieczna pamiatka miedzy Chrzebe any. 
po nim nd Panſt wo wſtapil brat iego rodzony 
Kazimierz / co vczynil ledwie namowiony: 
Bo pꝛʒegladal trudnobei / Prove nad korona 
Misidły pze ſpor ludzki / y myśl rozdwoiona / 
Litwy ( mowie) z Polaki: iednak w to vgoosil/ 
Ze do dalßych nieſnazek droge byl zagrodzil. 
A związłi ſtarodawne w cale nam zoſtaly / 
Az zã czaſem y myśli burzliwe vftály. 
Ten Pruſka Ziemie pośiadł / d 7۹8313481 boit 
Tak nakarmil: ze prosić muśieli pokoiu: 
Ktory tak otrzymali / ze Pana Pb: R 
Nie mieli znóć ná wieki proc; Erola Polſkiego. 
To był rwoy dziad / o Rrolu / podobien Orlowi/ 
Rtory predtim piorunem ſtuzac Jowißowi/ 
Takie potomſt wo na zwiat / iaki ſam / podawa / 
A eym dziedziczny vrzad / y grom lot ny zdawa. 
Tak on bedac od Bond krolem poſtawiony / 
` Tatie ſyny zoſtawil / ze kazdy korony 
Byt s nich godzien ridloi też wßyſey krolowali ⸗ 
O pꝛocz Ecorsy (Ean inßy chcac fobie obꝛali. 
A ſtarßy wiec Wlodʒiſlaw Czechom roſkazowal / 
A potym 345 y Wegrom walecznym pónował/ 
Olbꝛachta vbiezawßy: ſtanal Bog ۶ 
N temu / wzial oyczyſte panſtwo za nagrode. . 
: 2 Ten ia⸗ 5 
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34 Fragmenta 
Ten iato byl tu wielkim rzeczom 3603۵0۲ cheiwy⸗ 
Dalby to był Bog / aby tak był y ßezebliwy: 
Ale fortuna zawzdy tego rady pzold / 
A nawet $ żywota zayzrzala mu zgola. 
Na iego mieyſce wſtapil Alexander flawny / 
Ten Polakom / y Litwie zwiazek ſtarodawny 
Odnowil: Wolochy bil / y Tatary gromil: 
Lees y tego pꝛedko fen zelazny vſkromil. 
Alceftis męża od śmierći zaftąpiła. 
APOLLO. تہ‎ demi gbsiem la / choclam ۷7 
Stoftowóć muśiał ſtuzebnego ftolá, 
przyczyna tego Juppiter / ktory mi 
Syna piorunem zabil pꝛedkolotnym. 
Za ktorym gniewem pobilem Cyklopy⸗ 
Rowale gromne / a ociec mie 34 to 
przymuśił flusye ezleku miertelnemu. 
przyßedßy tedy w ten fray / paſtem woły 
Goſpodarzowi / y tegom ſtrzegl domy 
Az do tych zdfów : bo fie Panu doſtal 
Swiatobliwemu / y (am światobliwy 
Feritowemu ſynu / ktoregom ig 
Obꝛonil śmietći/ vblagawßy Parki / 
3 pozwoliły mi tego / ze Admet 
moe vóć ómictci / daroßy na (ive mieyſce 
Rogo inßego / coby zan chciał vmrzec. 
Popyttie obßedßy tedy pꝛzyiacioly / 
Oyca / y matke / co go vrodzila / 
Nie nalazl / orrom żony ktora żywot 
Zan chce położyć/ y rozſtac fie 3 ᷣwiatem / 
Ktora po domu teraʒ molo nieboge / 
Na ren noßa: bo iey Ożisieyfiego 
Dnia vmrzec pꝛzyidzie / y duße polozyc. 
Aia / zebych pꝛzy tym niepcześćiu nie byl⸗ 


Poyde 


T and Rochdnow/Eiego. 35 
Poyde pꝛecz / a ten wdzieczny dom zofidwie, ۔‎ : 
Ale iuʒ y Smieré widze nie daleko / 
Róieniq vmarlych / Etota ia pod niſka 
Ziemie ma dowieść a pꝛawie wezas pꝛzyßla / 
Pilnuiac nd ten dzien / kiedo ma vmrzec. 
SMIERC. C pꝛzed tym domem / co tu Phebe czynif ? 
Na nowe krzywdziß / łamiąc náfe pꝛawa / 
X lupy naße gwaltem wydsierdige. ۰ 
Malo miat ná tym / zes Aometd śmierci 
Vchowal / Parti zdradliwe podßedßy: 
Teta; czego tu 3 groʒnym 1081:1 )) 7 
Toli Alceſtis obierala kiedy tą 
Zafłapić meza / y vmtseé zan rzekla? 
AroLLo. Nie boy fie krzywdy y gwałtu ode mnie. 
Smierc. Jako fie nie bac / taͤkim ciebie widzac. 
Ar. Moy to obyczay zawz dy lukiem chodsié, 
S. & temu domu nieſtußnie pomagać. 
Ar. Bo mie pizygoda pꝛzyiacielſka boli, 
Sm. Achceß mi odige y tego drugiego 7 
Ap. Wßakem y tego gwaltemei nie wydarl. 
Sm. Przeczze ná ziemi ieſt / d nie pod ziemią? 
Ap. “$330 ſie zone dal / po Ftotąć pꝛzyßedl. 
Sm. A odwiodez ia pod Ziemie 7ء01‎ 
Ar. Idz / vayn: bo niewiem iefli cie namowie, 
Sm. Stracie Eco ma bydz ſtracon :toć fie rʒeklo. 
Ap. Nie: ale tym śmietć dae / ktorym pꝛzyſtoi. 
Sm. Juz snam czego cheeß: y cheć twoie widze, 
Ar. Mozeß Alceſtis tedy pzzyść kſtarobei: 
Sm. Nie moze / tak wiedz: via cześć tad widze, 
Ar. Przedsie nie wezmieß ieno iedne dufe, 
Say. Riedy mro mlodz i / wietßa chwale biors, 
Ap. Goy (tara vinrze/ boynieg ia vogrzeba, 
Sm Bogatym k woli pꝛa wo Phebe ſtawiß. 
Jakob rzebl + czo fie nie pomniß / choc madry: 
. * * 


E 2 Rupit- 


| 36 s Srágmentá — 

a Rupitby/ Ecoby miał zacz ſtarym omt3ec. 

||. Ap. Wiec mi tey 1)) 7 

| Sm. Nie moge: wßak wiej mote obyczaie. 

Ar. Ludziom pꝛzeciwne / y bogom mierzione. 

| Sm. Prozno maß o to ſtac / co bydz nie moze. 
Vſtanieß / wierz mi / choc iab to ſurowa: 
Taki tu pꝛʒiydzie maj w dom Feretowy. 
Od Euriſtheã po Fonie poftany 
Do ziemney Thraby / ktory tu w qoscinie 
Bedac / wydrzeć te gwałtem bialanlowe: 
Wiecci powinien pꝛzedbie nic nie bede / 
A ty vczyniß tos / y lać mie bedzieß. ; 

Sm. Ty wiele mowiac / pꝛzedbie nic nie wezmieß: 
A cá nie wiaſta poydzie tus pod ziemie. 
A ide do niey pꝛzezegnac ia koſa / 
Bo to inj bogom ziemnym pos wiecony / 

۱ Roniu ia koſa włos vſtrzyge z glowy. 

| |Cuonrs. Czemu tát cicho we dworze / 

Li Czemu dom vmilk 17 

| | Pozo. Ale nigdziey pꝛzyiaciela 

Nie maß / coby nam powiedzial / 

Jeſli tuż vmarley pla kac 

Krolowey mamy / czy ießcze 

Zywa Alceſtis / wedla mnie 

R wedla wfyfitich/ mezowi 

Ze wßech nie wiaſt nawiernieyßa. 


Przy pogrzebie rzecz. 
Ila fobie ludzie madzzy dawnego wieku moi 
taͤſtawi Paͤnowie / glowy vtroſkali: chcąc to 
gswiatu wywieść / ze pꝛzygody / nießczescie / y ſmetki 


ana 400041000۰+ 37 
wBelatie moga czlowiekowi nie bydź ciezkie / ani Sile 
ne: dle temu wßytkiemu rogum dobꝛze 3boláé/ y wy⸗ 
tczymóć możę. X mieli po fobie wywody wielkie y 
ważne/ tato ſie onym zdaͤlo: ale / ido fimó rsecs old; 
zuie / nie baͤrzo poteżne. Bo nie tylko tego w ludzie 
wmowić nie mogli / dle y miedzy fimemi/ rʒadki / kto⸗ 
tyby to byt ná fobie pꝛzelomit / żeby był vo tey mierze 
wedlug naͤuki ſwey fis zachowal. Tak podobno fy: 
tko łótwiey flowy wyrzec / niżli rzecza fáma wypel⸗ 
nic. nie mág fie zaͤpꝛawde czemu dziwowaͤc / ze mar 
dre / y Berokie wywody / ſmetku y zalosci ludzkiey po⸗ 
bómowóć nie mega: bo trudno ieſt 3 pꝛzyrodzeniem 
walczyć tá ſerce cz lowiecze nie ieſt kaͤmienne / áni zelá? 
żne : jakiego żadna troftá/ y aden zal nie tufy : ale 
3 teyze krwie / co fam ezlowiek / y tegoż ciálá ſtworzo⸗ 
nes tore iako raͤdosc / pocieche (moie czuie / taͤk z nic 
Bosśćia/y 3 przygody fraſowaͤẽ fie mus i. Dos wiad⸗ 
czamy tego ſaͤmi ná fobie: day Bose / aby nie tak cse: 
fto: ale / zaͤiſte dos wiadezamy. A my wiec teraz 34 
tym niefortunnym teraznieyß ym pꝛzypadkiemnaͤßym 
czuiemy / co to feft żałość, Abowiem ſtraͤciliſmy w 
domu ſwoim tego / laͤkiego dꝛugiego ( pꝛawda (ie znaͤc 
musi) nie mamy. A ſtraciliſmy nie tak bꝛaͤta / iako 
wlaſniey oycá, Bo po zeßẽ iu rodzicow naßych mó? 
iac on nie tylko laty / ale y rozumem pꝛzed inBo bꝛaͤcia / 
wßytkie trudnosci naße ſpolne / ktore wiec po zmaͤr⸗ 
lym oycu na dsiect poſpolicie przypadáia / wʒial był 
e E 3 | ná (woz 


na (oie piesa: y tót fie 5 nimi ſpꝛawowal / żefiny za 
pilnośćia tego żadnego vßezerbku vo ſpꝛaͤwiedliwo⸗ 
Sci ſwey nie mżielis A / za cofiny mu y dzis wielce po⸗ 
winni / nie tylko nam chudobe naße w cále zachował, / 
dle y pꝛʒyiazn ſasiedzka: bofiny do tey doby / z czego. 
Pánu Bogu badz chwala / ani pꝛzysiegi zadney / ani 
zaßtia żadnego 3 nikim nie mieli. Co wßytko Bogu 
napꝛzod / á potym iego obmyslawaͤniu / y pꝛzeſtrodze 
przypifić musiemy. A nie tylEoc w mlodßych leciech / 
y w niebytnosét dꝛugich nam byl raͤdzien / y pomocen: 
ale pꝛzez wßytek wiet ſwoy / iaͤko brát 1 
trudności naßych wßelaͤkich pꝛzeſtrzegal / y bꝛonil. A 
tá wiec iego godnosẽ / ktora go byl Bog opáttsyé ra; 
czyt / nie byta tat okreßona abo waſta / zeby ſie tylko 
w domu iego ſamym zdwieróć midlá : ále silá obcych 
ludsi / silá wdow y sierot vbogich rády iego v zywaͤ⸗ 
lo: ktorey on nie funtem iście / ze tak mam rzec ani 
totciem pꝛzedawal / dle y daͤrmo / y hoynie wßytkim 
potrzebnym vzyczal / y tak wiernie / ze na radzie ieg $a; 
den ſie nigdy nie omylit, Slußnie tedy pase śmierć ie 
go dzis né ſobie tenvbior nosimy/y ná ſercu żal wielki 
mamy / zktoregoſmy y obꝛone doma / y miedzy ludzmi 
dobra (lave mieli. Ale nam podobno teraz wiecey 
trzeba nd taka rzecz fie zdobywaẽ / ktoraby żólość náz 
ße rychley leczyć / tefliby to można rzecz była / niżli ia⸗ 
tezyć/ y Berzyć mogla. Jakoz niepomalu fie ztad cies 
ßymy / ze przy tey oftátniey pofludse brátá naBego/ 


*janá Rohanowftiego. 39 
W. OT. tat wiele / y tar zanych ofob widzimy. Bo 
nie leda to 3162 ieſt táffi W. M. pzzećiwto niemu. 
Kiedybyscie W. M. komu żywemu te boćiwość czy; 
hili / mogloby ſie iakokolwiek zdac / że to w 14۵٤ 
pꝛzypodobaͤnia iaͤkiego / abo wiec y oddaͤnia csynicie : 
Ale czyniac to vmaͤrlemu kwoli / ktory tego oddaͤc iuz 
nie może / zadney watpliwośći w tym nie mamy / że 
to W. M. 3 vpꝛzeymey / y pꝛawey cheći pꝛzeciwko nie 
mu csynicie : Odiac to nie tylko nam biáciey / y powie 
nowaͤtym iego znać / dle wßytkim ludziom wobec / że 


Se e 


mamy / a potomſtwo tego y pꝛzyklad bidé može / aby 
oycowſktim ſtrychem (ie ſpꝛawuiac / do tegoż zaͤcho⸗ 
wania / y do teyze dobꝛey ſtawy pꝛzysc kiedy mogli 
Sa tak wielka tedy ffe ktora W. N. temu zmaͤrle⸗ 

mu cialu okaᷣzaͤc raczyli / W. £11. Pánom ſwym wiele 
ce dziekuiemyt pꝛoßac Paͤna Boga / aby on fam zd nas / 
ktorzy tego tak daͤlece obflusyé nie mozem / W. M. to 
hoynie placic / y nógradzać raczyl. Tego zaͤpꝛawde y 
fobie / y tym vbogim Sterotom/ táže y tey vezeiwey á 
ſtroſtaͤney malzonce tego zyczymy / y pꝛosimy / áby oni 
tey 14(Fi W. MN. ktorey ociec ich po W. M. nie tylko 
364 zywotã / ale y po śmierci doznawal / mogli bydz też 
vczeſtniki. A oni za powodem nas też ſtaͤrßych (tarde 


4 ie po⸗ | 


40 سس :یز‎ | 
ſis poſpolũ 3 nami bedarińtobyfiny laſte W. i. fobie 
zóflugowóli. Paͤnie Boze day tylko / aby w potrze⸗ 

bach pocießnieyßych / nizli ta ieſt. i | 


Epitaphium Kafpra Kochánowfkiego Pifa- 
rza Sendomierfkiego. 

6 Afprd Rochanowſkiego tu ſchowano kobei / 
Clowieka cnoty wielkiey / y wielkiey godnobci. 
Placʒeie vbogie wdowy / y finetne bieroty / 

Vmarl ten / co na pieczy wafe mial klopoty. 


: Nagrobek Tęczynńfkiemu, 


S Tara fEdtad/d pꝛozna / na amierc fie zalowac / 

Bowiem ona nikomu nie zwykla folgowde: 
Bierze ſtare y mlode / tro fie iey nawinie ; 
Ten pierwey / a ow pozniey: pꝛzedſie nift nie minie. 
Abykto Neſtorowey doczekał ſtarobei / 
Co to feft pꝛʒeciw oney niezmierney wieczności ? 
Bo gdy oſtatek pꝛziydz ie / cokolwiek minelo / 
Jednym ſlowem / nie maß nic / wßytko vplynelo. 
Nie laty / ale cnota żymotmierzyćmamy/ / 
5 tey one zacne meze y D316 ießcze ۷۸ 
73۴۵۲۲۷ Eosci ius dawno w prochu nie 3nóć : dle 
Slawca kwit nie / y kwitnac zawzdy bed ie w cale, 
3 tey ſtrony / o Teczynſki / twoy wiet bedzie dtugi/ 
Jako ciefolypie? nage / imo twe zaſtugi / 
Sroga nieublagana ómietć opand wala / 
A bieg twoley młodości za wiſtnie pꝛʒerwala, 


Smierci fig nie bać,cnoty naśladować.  . | 
| RR 


41 ۰ھ Jana‏ اچ 
S Nnu moy / ſtußnie fie sty Głowiet śmierci boi /‏ 
Ale ſie iey dobꝛemu lekac nie pꝛzyſtoi:‏ 
Bo zły mniema / ze wßytek iuz na wieki ginie /‏ 
A dobꝛy pꝛawie w ten czas do portu pꝛzyplynie.‏ 
X ty mey émictci nie plács : mnie fie dobꝛze dzieie /‏ 
Takem boidzni pꝛozen / iako y nadzieie.‏ 
Pana patie nademna: ty mie nie wydaway /‏ 
cnoty naślidowóć fynu mie pꝛzeſtaway.‏ 
Cnocie niebo saplátá/ y wieczne wefele/‏ 
W roſkoßach świded tego 316 pokladac wiele,‏ 
Wpyeko to idto trawa czafii ſwego minie/‏ 
Ale flawd poczeiwa y po śmierci flynie,‏ 
O te fie fynu, ſtaray wßelakim ſpofobem /‏ 
A wdzieczniey mi vczyniß / nizby nad mym grobem‏ 
Platal we dnie y w nocy : to wiedz / Feo do niebá‏ 
Doſtal fie raz / tego ius plakac nie potrzeba.‏ 
Fragment Nagrobku,‏ 
J Zz to ciebie ćieyć mam / ſmetny Nadz iwile /‏ 
YO cym zaloſnym pꝛzypadku tey nießczeſney chwile >7‏ 5 
Gdzie tzeczy/ abo y flow tak wladnych doftane/‏ 
Ktoremibych miał leczyć twoie ciesto rine?‏ 
Trudna to nd mie Tubo twoy zal niehamown /‏ 
Lubo też chce vivasyé ten ſwoy doweip rowny:‏ 
مو A by tes byl nawierßy / iako głowiet‏ 
Placzu ma Eves zamierzac tak ſpꝛawiedliwemu?‏ 
Jako ł3y ma bamorbac v ktore zal ferdecsny‏ 
Wyciſka / nie indesey ieno idto wieczny‏ 
Wode s faily zdꝛoy pedzi / d tá nie wſtracona‏ 
Srzodkiem nieoſußoney lati ſwoy plaw Fona,‏ 
Czy cie podobno ßczebcie pomálu dotknelo‏ 
A nie pol pꝛawie fered 3 piersi twych 7٤‏ 
Stradates (ach zalobci) ze wßech milßey 3ony/‏ 
Rtorq iało natura / tak y cnotd/ 3 ſtrony‏ 


Randa 


menta — 


Frag 
2:6306 ſwoiey / tak byly bogacie nadaly / 
Ze w tey mierze iu wiecey pꝛzydac nic nie mialy. 
Naͤzbyt ßezebliwy / nazbyt zdałeś fie byds Bogu 
Radsiwile/bys był w tym towarzyſtwie / pꝛogu 
Swych lat oſtatnich doßedl: w pol kreſu nie byla / 
Riedy cie twoid biedna Sanya opuécia, 
O pꝛawo krzywdy pelne / o niesnobna sieni 
Molych bogow / y pod Ziemią mießkatacych cient, 


1 | Nagrobek. 


qe raʒ Bog przeyżtzał/ to iuz byds mubi ⸗ 
Ao to glowie” prozno fietusi/ / 
Aby nawietße iego ſtaͤranie / — 
Mogło sátespmác to wieczne 164064 
YOfsytf'o ná świecie idzie ſwym pedem / 
Nie omylnośćią abo za bledem. 
A co 3 pꝛʒyczyny wieczney zſtepuie / 
Tego y fain Bog nie rad hamuie. 


Nagrobek. 


DY Jewiuna dußo / ovpaó cy iuz w niebie/ 
A iam tu zoſtal nießczeſny bes ciebie / 
: Na fivoy ciezki płacz, ciezka zalobc ſwoie: 
Niecheial tego Bog / bych był glowe twoi⸗ 
Ja pierwey zalegl: bo ciebie ſtraciwßy⸗ , 
Straciſem wßytko / a nad mic +۶٠٤1٣ 
Juz bydz nie może: ſroga bmierci / to ty 
Vmieß vgodzic / gdzie nawyzße cnoty: 


Nagrobek. 


Ko mie ve mym eiezkim fraſunku rátuiez 
Moia tak lacna dußa (ie nie czuie / 


Jana Aóchdnow(tiego. 43 
Aby pocieche iaka pꝛʒyiac mialao / 
, - Wyigwfy kiedy pꝛozna bedzie ciala / 
Tam cie ogladac mam dobꝛa nadzieie / 
SZzlachetny duchu / dla ktorego mdleie. 
A cierpiac w ſercu tak nieznośna rane / 
Az w ten czas plakac / gdy y żyć pꝛzeſtane. 


Pieśń zalobna. 


foto tiedy miał ſtußnieyßa pizyezyne plakania ? 
Rázem mie ficseócie mego wßytkiego kochania 
Iba wilo / vife tylko przy mnie zoſtawiwßy y 
Iʒbych vpad ſwoy Guiąc/tym był niefcscalimpy. 
Snad by lepiey/ by iedno nie gue 34111 ſwego / 
Twarda ſkala 8831+ ſtangc ůrzod mor za hucznego: 
O ktoraby fie wiecznie morſkie rozbiialy 
TFlagi / y nieokrotne widtry vderzaly. 
Rowney podobno rogum radziẽ może fi'obsie / 
Ale taka ieft moiã / nie zdola pꝛzygodzie. 
Dziatkiz mie cieBye máig? czy zonã enotliwa:! 
N dziateczki Bog pobꝛal / y maͤtka nie żywa. 
Wieczny Boze / ſtußnie mie karzeß za me 3losci/ 
Jednab nie tylko patyzay nd moie krewkobci⸗ 
Lecʒ y milosierdsie five chćieg mieć na baczeniu / 
Laſka ſwoia mie twierdzac w moim vtrapieniu. 
Epitaphium. 
Rozne naße ſtaranie / 
Na wieczne Boſkie zdanie; 
Co Bog rzekl / to tak bedzie / 
Człowiet tego nie zbedzie. 
A cokolwiet czynimy / 
N cokolwiek cierpimy / 


Wpßytke 


44 Fragmenta Janń Kochónowftiego. 
Weytko pochodst 3 nieba / 
YO cym nam wątpić nie trzeba. 
Pierwßy dzien ۷٢ 
9t ofłdtni/ ak ſwemu 
Roncowi whyfey idziem⸗ 
kad iu nazad nie pꝛziydziem. 


Na {we Księgi, do Lafkiego. 


ſylam / gdzie kogo naboznego ſlyße⸗‏ 0و 
A Fraßki zas dla dobꝛych towarzyßow piße.‏ 
Sobotka pániom flusy ꝛgracze odpꝛawuis‏ 
Gisácbámi/ a weſole pieśniami daruie.‏ 
Tobie / Laſki / co wlaſnie zawolanie twoie /‏ 
acne Hetmany daie / y ſurowe bote,‏ 
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